
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
P A R O I S S E  S T E - A N N E  P A R I S H  
              2 4 1  S E C O N D  S T R E E T  •  P O  B O X  1 6 0  •  M A T T A W A  O N  P 0 H  1 V 0  

              "On unceded land of the Algonquin Nation". 
 

                                                                         C O N TAC T  

Telephone/ Téléphone: 705.744.5391        Email/Couriel: stannemattawa@gmail.com  

Website: stannemattawa.ca  

 

Pastor /Curé: Rev. Cyril Okebanama s.m.m.m. 

 
Office Assistant.: Germaine Lafrenière 

St Anne Cemetery superintendent / Cimetière Ste-Anne: Rolly Ribout 

 

O F F I C E :  Tuesday & Wednesday 9am to 3pm                   B U R E A U : mardi et mercredi de 9h00 à 15h00 

      M A S S  S C H E D U L E :   see below ↓                                 H O R A I R E  D E S  M E S S E S :  voir ci-dessous ↓ 
 

17th SUNDAY OF ORDINARY TIMES 
17e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE 

 July 28, 2024 

 

L I T U R G I C A L  S C H E D U L E /  C A L E N D R I E R  L I T U R G I Q U E  
 July 29 to August 4, 2024 – le 29 juillet au 4 août, 2024 

 Date                             Time/Heure              Celebration/Fête    Intentions 

Monday/lundi 

July 29/29 juillet  

No mass 

Pas de messe 

Saints Martha, Mary and Lazarus Disciples of the Lord 
Stes Marthe, Marie, et St Lazare 

 

No mass 

Pas de messe 

Tuesday/mardi 

July 30/30 juillet 

10am/10h00 FERIAL/FÉRIAL † Pierre & Maria Minor 

   By the Estate 

Wednesday/mercredi 

July 31/31 juillet   

11am/ 11h00 

 

 

 

10am to 3pm 

St. Ignatius of Loyola, priest 
St Ignace de Loyola, prêtre 

 
 Rosary after mass/ le rosaire après la messe 
  Adoration 

          For prayers 
answered on Adoration 

Wednesday 
Thursday/jeudi 

August 1/1 Août 

10am/10h00 St. Alphonsus Liguori, bishop, doctor 
St Alphonse-Marie de Liguori, évêque et docteur de l’eglise 

† Frank Puchowski 

     By Estate 

Friday/vendredi 

August 2/ 2 Août 

 

10 am/10h00 FERIAL/FÉRIAL 
 Chaplet of Divine Mercy – after mass 
  Chapelet de la Miséricorde Divine – après la messe 

† Richard Davison 

By  June Brayshaw 

 

Saturday/Samedi 

August 3/3 Août 

No mass 

Pas de messe 

FERIAL/FÉRIAL No mass 

Pas de messe 

Sunday/Dimanche 

August 4/4 Août 

Reader/lecteur 

Nora McKernen 

 

10 :30am/10h30 

English 

 

18
th

 Sunday of Ordinary Times 

18e Dimanche du Temps Ordinaire 

 

 
† Missa Pro Populo 

 

 

Last Sunday church attendance/ Participation à l'église le dimanche dernier 99 

Sunday Collection July21, 2024/ Dimanche le 21 juillet , 2024        (49 env.  of 140)   Thank you!  Merci! $1195.00 

Repairs & Maintenance Fund / Fonds de réparation et d’entretien:  $120.00 

 Expenses for the three week / Dépenses  la semaine :  $ 4360.86   
** If you wish to make a E-transfer donation our email address for the E-transfer is Stannemattawa@gmail.com 

** Si vous souhaitez faire un don par transfert électronique, notre adresse e-mail pour le transfert électronique est 

Stannemattawa@gmail.com  

 

 

 Sacrament of Confessions -15 minutes before mass - the priest will be in the meeting room at the left side 
of the church near the side entrance.  
 Sacrement des Confessions – 15 minutes avant la messe - le prêtre sera dans la salle de réunion sur le côté 
gauche de l'église près de l'entrée latérale  

 

 “The Nipissing-Parry Sound Catholic District School Board welcomes back students, parents and staff!  September 

3 is the first day of class for JK to Grade 12 students.  Our schools will be open from August 28-30 for 

registration.  To register before August 28, please call 705-494-3888 or visit www.npsc.ca/registration. 

 

Notes from Fr. Cyril - Notes du Père Cyril 
 

Deacon Tim’s Notes 17th Sunday in Ordinary Time B 

 

How appropriate that Father Cyril asked that I share my thoughts for this week’s 

bulletin as I was preaching this week and the readings this week have a theme 

on sharing. In the first reading we have a man who brings a sack of twenty 

loaves of barley and fresh ears of grain that feeds a hundred people, and they had 
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some left, and the five loaves and two fish in the Gospel feeds thousands and 

they had some left. 

In today’s individualistic we have a very small portion of society with most of 

the wealth and so many who have nothing or not enough. As Christians we are 

called to share, so others in need can have something to survive. We often think 

that it is money or material things that are needed, but that isn’t always so. 

There are times that charity can be through acts of kindness like volunteering at 

a food bank, soup kitchen, hospital or hospice to name a few, or visit shut-ins or 

the lonely. Take a few moments and think of something extra you can do this 

week to share the wealth and hope of our faith., and may God bless you for your 

works of charity. 

 

 

Notes du diacre Tim 17e dimanche du temps ordinaire B 

 

Il est tout à fait approprié que le père Cyril m'ait demandé de partager mes 

pensées pour le bulletin de cette semaine, car je prêche cette semaine et les 

lectures de cette semaine ont pour thème le partage. Dans la première lecture, 

nous avons un homme qui apporte un sac contenant vingt pains d'orge et des 

épis frais qui nourrissent cent personnes, et il en reste, et les cinq pains et les 

deux poissons de l'Évangile nourrissent des milliers de personnes et il en reste. 

Dans notre société individualiste d'aujourd'hui, une toute petite partie de la 

société possède la plupart des richesses et tant de gens n'ont rien ou pas assez. 

En tant que chrétiens, nous sommes appelés à partager, afin que ceux qui sont 

dans le besoin puissent avoir de quoi survivre. Nous pensons souvent qu'il s'agit 

d'argent ou de biens matériels, mais ce n'est pas toujours le cas. Parfois, la 

charité peut prendre la forme d'actes de bonté, comme le bénévolat dans une 

banque alimentaire, une soupe populaire, un hôpital ou un hospice, pour n'en 

citer que quelques-uns, ou encore la visite à des personnes isolées ou à des 

malades. Prenez quelques instants pour réfléchir à ce que vous pourriez faire de 

plus cette semaine pour partager la richesse et l'espérance de notre foi, et que 

Dieu vous bénisse pour vos œuvres de charité. 

 

Prayer for Eucharistic Revival In the Sacrament of the Eucharist 

 

 You, Lord Jesus Christ, make present to us the memorial of Your Passion – the outpouring oblation of 

love to the Father that brings salvation to the world, for our journey unto everlasting life. Holy Spirit, stir 

up and awaken within us, within our diocese, within our parishes, and within all the faithful a lively 

devotion, profound reverence, and deep love for this Sacrament of Sacraments. Grant us the grace 

to hunger and thirst for You in the Eucharist. Help us to approach You in Holy Communion frequently 

and to receive You worthily and fruitfully. Strengthen us that we may hear you calling us to the altar, 

to the tabernacle, and to the monstrance, that we may joyfully bask in Your Eucharistic Presence with 

all the angels and saints and call all people to faith in the Most Holy Eucharist. May Mary, Your mother 

and ours, teach us to be docile and humble in the sight of this wondrous Mystery. And may Your 

Eucharistic Heart, so fully and totally present to us, be ever praised, adored, and loved at every 

moment, in all the tabernacles of the world, even unto the end of time. 

 

Prière pour le renouveau eucharistique dans le sacrement de l'Eucharistie 

 

 Toi, Seigneur Jésus-Christ, rends-nous présent le mémorial de Ta Passion – l’effusion d’oblation 

d’amour au Père qui apporte le salut au monde, pour notre voyage vers la vie éternelle. Esprit Saint, 

suscite et éveille en nous, au sein de notre diocèse, au sein de nos paroisses et chez tous les fidèles 

une vive dévotion, une profonde révérence et un profond amour pour ce sacrement des sacrements. 

Accorde-nous la grâce d'avoir faim et soif de Toi dans l'Eucharistie. Aide-nous à t'approcher 

fréquemment dans la sainte communion et à te recevoir dignement et fructueusement. Fortifie-nous 

afin que nous puissions t'entendre nous appeler à l'autel, au tabernacle et à l'ostensoir, afin que nous 

puissions nous prélasser joyeusement dans ta présence eucharistique avec tous les anges et les saints 

et appeler tous les hommes à la foi en la Très Sainte Eucharistie. Que Marie, votre Mère et la nôtre, 

nous apprenne à être dociles et humbles devant ce merveilleux Mystère. Et que Ton Cœur 

Eucharistique, si pleinement et totalement présent à nous, soit toujours loué, adoré et aimé à chaque 

instant, dans tous les tabernacles du monde, jusqu'à la fin des temps. 


